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ودان ة في ال�سُّ ل نحو العربيَّ حوُّ ظاهرة التَّ
ة( ة اجتماعيَّ المظاهر والأ�سباب )درا�سة لغويَّ

د. علي عبد الرحمن �إبراهيم طه 

مة:  مقدِّ
دة الإثنيَّات فيما  �سميَّة بين �شعوبه المتعدِّ ائدة والرَّ دة اللغات ، و تمثِّل العربيَّة فيه اللغة ال�سَّ ول متعدِّ ودان واحداً من الدُّ يُعدُّ ال�سُّ
را�سة الوقوف على الو�ضع  مان وتلا�شى بع�ضها. فتحاول هذه الدِّ ظلَّت بع�ض اللغات المحليَّة مقاومةً للفناء على مدى عقود من الزَّ
ل نحو  التَّحوُّ نتائجها وجود ظاهرة  �أظهرت  الأخيرة والتي  الآونة  �أجريت في  التي  الم�سحيَّة  را�سات  الدِّ ودان من خلال  ال�سُّ اللغوي في 
ل اللغوي ، والمحور الثَّاني الو�ضع  ل التَّعريف بمفهوم التَّحوُّ اهرة من خلال �أربعة محاور: المحور الأوَّ را�سة الظَّ العربيَّة، فتعالج هذه الدِّ

ودان. ل اللغوي في ال�سُّ ابع �أ�سباب التَّحوُّ ودان ، و المحور الرَّ ل اللغوي في ال�سُّ ودان، والمحور الثَّالث مظاهر التَّحوُّ اللغوي في ال�سُّ

ل اللغوي: �أولًا: مفهوم التَّحوُّ
واهر  ل اللغوي واحداً من الظَّ يُعد التَّحوُّ
اهتمام  جذبت  التي  الاجتماعيَّة  اللغويَّة 
�سيَّما  لا  والاجتماعيين،  اللغويين  الباحثين 
فقد  الأمريكي،  الاجتماعي  اللغة  علم  في 
كانت لطبيعة المجتمع الأمريكي والذي ظلَّ 
الأثر  �أفواجاً من المهاجرين، كبير  ي�ستقبل 
محدثين  واهر  الظَّ هذه  بمثل  الاهتمام  في 
را�سات  الدِّ مجال  في  وتطوُّراً  نقلة  بذلك 
ظاهرة  ترتبط  حيث  الاجتماعيَّة،  اللغويَّة 

التَّحوُّل اللغوي بلغات الأقلِّيات والهجرات.
لعبارة  اللغوي  المدلول  ويحيلنا 
ففي  ل  والتَّنقُّ التَّغُّري  معنى  �إِلى  "التَّحوُّل" 
 : يء"  ال�شَّ عن  "تحوَّل  العرب:  ل�سان 
من  ل  تنقَّ ل:  وتحوَّ غيره...  �إِلى  عنه  زال 
المعجم  وفي  مو�ضع")1(،  �إِلى  مو�ضع 
نقله  �أو  ه  غيَّر يء:  ال�شَّ ل  "حوَّ الوجيز: 
المدلول  �أمّا  �آخر")2(.  �إِلى  مكانٍ  من 
كثيراً  يختلف  فلا  الا�صطلاحي"للتَّحوُّل" 
فقد  حوله،  يدور  بل  اللغوي،  المدلول  عن 
مدلولات  ثلاثة  اللغوي  ل  للتَّحوُّ ظهرت 

ا�صطلاحيَّة هي: 
�إِلى م�ستوى  لغوي  ل من م�ستوى  التَّحوُّ   -1
من  ل  كالتَّحوُّ نف�سها  اللغة  داخل  �آخر 
�إِلى  العاميَّة  من  �أو  �أخرى  �إِلى  لهجة 
الف�صحى، وهذا الجانب �أقلَّ اهتماماً 
را�سات  من الجوانب الأخرى، ومن الدِّ
نهاد  كتور  الدِّ درا�سة  الجانب  هذا  في 
الف�صحى  �إِلى  التَّحول  المو�سى"ق�ضية 
وفيها  الحديث  العربي  العالم  في 
يتناول ظاهرة التَّحوُّل من العاميَّة �إِلى 
خا�ص  النُّوع  فهذا  الف�صحى،  العربيَّة 

بالازدواجيَّة اللغويَّة.
في  �أخرى  لغة  �إِلى  لغة  من  ل  التَّحوُّ  -2
�أن  �أي  خطاب،  �أو  توا�صلي  موقف 
�أخرى  �إِلى  لغة  من  المتكلِّم  ل  يتحوَّ
واحد،  ومقام  واحدة  محادثة  �أثناء 
اللغويَّة،  بالثُّنائيَّة  يرتبط  النُّوع  وهذا 
�إِلى  لغة  من  ينتقل  الذي  فالمتكلِّم 
�أن  بدَّ  لا  توا�صلي  موقف  �أثَناء  �أخرى 
تكون لديه �أكثر من لغة، وهو �أي�ضاً من 
ائدة  ال�سَّ الاجتماعيَّة  اللغويَّة  واهر  الظَّ

بين الأقلِّيات اللغويَّة، �إذِ في الغالب �أن 
ثون  يتحدَّ اللغويَّة  الأقلِّية  �أفراد  يكون 
لغتهم  جانب  �إِلى  الكبير  المجتمع  لغة 
لون في كلامهم بين  المحلِّية؛ ولهذا يتنقَّ

اللغتين وفقاً للمواقف التَّوا�صليَّة.
ل من لغة �إلِى �أخرى ب�شكل نهائي،  3- التَّحوُّ
ل  وع الثَّاني من �أنواع التَّحوُّ ف�إذِا كان النَّ
وع  اللغوي خا�ص بالأفراد ف�إِنَّ هذا النَّ
خا�ص بالأفراد والجماعات معاً، و�إِذا 
بالازدواجيَّة  متَّ�صل  ل  الأوَّ وع  النَّ كان 
وع الثَّاني متَّ�صل بالثُّنائيَّة اللغويَّة،  والنَّ
بمو�ضوع  لة  ال�صِّ وثيق  النُّوع  هذا  ف�إِنَّ 

موت اللغات. 
الثلاثة  المدلولات  هذه  خلال  ومن 
بحاجة  اللغوي  التَّحوُّل  م�صطلح  �أنَّ  يت�ضح 
والذي  والتَّحديد،  بط  ال�ضَّ من  مزيد  �إلى 
را�سة هو الق�سم الثَّالث،  نق�صده في هذه الدِّ
اللغوي  ل  التحوُّ مدار م�صطلح  يكون  وعليه 

فيها.
وفقاً  اللغوي  ل  التَّحوُّ ماربوباي  يعرّف 
يعتري  الذي  ل  "التَّحوَّ ب�أنَّه:  المفهوم  لهذا 
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فرداً ثنائي اللغة بتغيير لغة ات�صاله اليومي 
�أوريل  فه  يعرِّ وكذلك   .)3( �أخرى"  بلغة 
الا�ستخدام  من  "التَّغُّري  ب�أنَّه:  فاينراي�ش 

المعتاد للغة ما �إِلى لغة �أخرى" )4(. 
�أنَّهما  التَّعريفين  هذين  على  ويلاحظ 
زا على جانب الأفراد، بينما يُ�شير رالف  ركَّ
تعريفه  في  الجماعة  جانب  �إِلى  فا�سولد 
طويلة  تائج  النَّ من  "جملة  ب�أنَّه:  ل  للتَّحوُّ
د ترك  الأمد للخيارات اللغويَّة لمجتمع محدَّ

�أع�ضا�ؤه لغتهم ل�صالح لغة �أخرى" )5( 
م�صطلح  بين  الباحثين  بع�ض  يقرن 
 Language shift اللغوي  ل  التحوُّ
 Language باللغة  الاحتفاظ  وم�صطلح 
معاً  �إليهما  ويُ�شير   maintenance

تناول  ن  ومَمّ  .)LMLS( بالاخت�صار 
ة العالم اللغوي  اهرتان معاً بهذه الكيفيَّ الظَّ
يطلق  وهو  في�شمان،  جو�شو  الأمريكي 
باللغة  والاحتفاظ  اللغوي  ل  التَّحوُّ على 
و  كة،  المتحرِّ ة  اللغويَّ خيرة  الذَّ م�صطلحي 

ة الثَّابتة" )6(.  خيرة اللغويَّ الذَّ
�صلة  على  �أي�ضاً  اللغوي  والتَّحوُّل 
ل  التَّحوُّ يمثِّل  حيث  اللغات،  موت  بظاهرة 
فاللغات  اللغات،  موت  �أوجه  من  وجهاً 
ثيها  متحدِّ جميع  بموت  فج�أة  تموت  قد 
وقد  غيرها،  �أو  بيعيَّة  الطَّ الكوارث  ب�سبب 
عنها  ل  يتحوَّ حين  وذلك  بالتَّدريج  تموت 
يتَّ�ضح  وبهذا  �أخرى،  لغة  �إِلى  ثوها  متحدِّ
موت  هي  اللغوي  ل  التَّحوَّ ظاهرة  نهاية  �أنَّ 
ل منها، �أي �أنَّه يق�ضي �إِلى موت  اللغة المتحوَّ

ل بثلاث مراحل:  اللغة، وتمرُّ عملية التَّحوُّ
اللغة  �أو  الأولى  اللغة  �سيطرة  مرحلة   -1
الأم، ويكون هذا حال الجيل الأوّل من 
ثي لغة الأقلِّية التي  المهاجرين �أو متحدِّ
ة  �أو لغة  �ض لغزو من لغة �أكثر قوَّ تتعرَّ

كبرى.

2- مرحلة الثُّنائيَّة اللغويَّة وتظهر هذه مع 
�أو  المهاجرين  �أبناء  من  الثَّاني  الجيل 
�أبناء اللغة المغزوّة حيث يبد�أ الأطفال 
ا�ستخدام  في  اللغة  هذه  �إلِى  المنتمين 
تها  بقوَّ رين  مت�أثِّ الأخرى  اللغة 

و�سطوتها.
اللغة  �أو  اللغة الجديدة  3- مرحلة �سيطرة 
ينتهي  الوقت  مرور  فمع  الغازية، 
وتتتابع  الثَّاني  والجيل  ل  الأوَّ الجيل 
الأجيال حتى يموت �آخر كهل يتحدّث 

بتلك اللغة.
اللغة  لموت  حالاتٍ  العلماء  ل  �سجَّ وقد 
انطف�أت  1992م  عام  ففي  ريقة  الطَّ بهذه 
لغة �أوبيخ في تركيا مع رحيل توفيق �إ�سين�ش 
�آخر فلاح تركي ناطق بهذه اللغة وهي لغة 
�أكبر  على  تحتوي  كانت  قديمة  قوقازيَّة 
امتة(  )ال�صَّ اكنة  ال�سَّ الحروف  من  عدد 
الب�شر وهي 81 حرفاً. وفي  لغات  كافة  بين 
عام 1974م �ضاعت لغة محلِّيَّة كان ينطق 
في  مان  لجزيرة  القدماء  كان  ال�سُّ بها 
�آخر  مادريل  يند  بوفاة  الأيرلندي  البحر 
متحدث بها. وفي �أل�سكا اختفت من الوجود 
الأمريكيَّة  بوفاة  الأياك  لغة  راً  م�ؤخَّ اللغوي 
بها  النَّاطقين  �آخر  جونز  �سميث  ماري 
هذه  جميع  جميع  ففي  2008م")7(.  عام 
ل  التَّحوُّ هو  اللغة  موت  �سبب  كان  الحالات 
الأ�شخا�ص  وه�ؤلاء  �أخرى،  لغة  �إِلى  منها 
من  هم  بموتهم  اللغات  تلك  ماتت  الذين 

ثنائي اللغة.
اللغات  اللغوي وموت  ل  التَّحوُّ وظاهرة 
ة حول العالم، لذلك قامت  ما تزال م�ستمرَّ
للحفاظ  برنامج  بو�ضع  اليون�سكو  مة  منظَّ
اللغات  في  والمتمثِّل  الب�شري  اث  الُّرت على 
وقد  والاندثار،  الانقرا�ض  بخطر  دة  المهدَّ
ل  التَّحوُّ مجال  في  را�سات  الدِّ بع�ض  دت  حدَّ

فيها  ت�شهد  العالم  في  �ست  مناطق  اللغوي 
لغويّاً  تحوُّلًا  والجماعات  المجتمعات  بع�ض 
ب�صورة  اللغات  من  كثير  موت  عليه  ترتب 

مت�سارعة، وهذه المناطق هي: 
1. �شمال �أ�ستراليا.

2. و�سط �أمريكا الجنوبيَّة.
ماليَّة على  3. الجزء الأعلى من �أمريكا ال�شِّ

المحيط الأطل�سي.
4. �شرق �سيبيريا.

5. ولاية �أوكلاهوما.
6. جنوب غرب الولايات المتَّحدة")8(.

تُ�شر  لم  را�سات  الدِّ هذه  �أنَّ  ويلاحظ 
راع اللغوي  غم من ال�صِّ �إِلى �إفريقيا على الرُّ
في  المحلِّية  واللغات  الكبرى  اللغات  بين 
�إفِريقيا من ناحية، و�صراع اللغات الكبرى 
ة والفرن�سيَّة  راع بين العربيَّ فيما بينها كال�صِّ
ا لم تُ�شر �إِلى ذلك  في الجزائر وت�شاد، وربَّم
�إِفريقيا ت�سير  ل اللغوي في  لأنَّ حركة التَّحوُّ
�إلِيها  الم�شار  المناطق  عك�س  على  ببطءٍ 

عاليه. 

ثانياً: الو�ضع اللغوي في 
ودان:  ال�سُّ

جعل  ودان  لل�سُّ الجغرافي  الموقع  �إِنَّ 
مختلفة  لثقافات  وتلاقح  تلاقٍ  ة  محطَّ منه 
د  متعدِّ قطر  فهو  ة  عدَّ وديانات  و�أعراق 
الأعراق،  د  متعدِّ الثَّقافات  د  )متعدِّ اللغات 
�أرا�ضيه  في  ث  تُتَحدَّ �إذِ  الأديان(،  د  متعدِّ
2011م  يوليو  في  الجنوب  انف�صال  – بعد 
اللغات  وهذه  لغة")9(،  �ستين  من  – �أكثر 
بع�ضها لغات محلِّية وبع�ضها لغات مهاجرة، 
م بع�ض الباحثين المناطق اللغويَّة في  وقد ق�سَّ
ودان )قبل انف�صال الجنوب( �إِلى �سبع  ال�سُّ

مناطق هي)10(:-
ولايتي  وت�شمل  ودان:  ال�سُّ �شمال   -1
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�أكثر  من  وتُعتبر  يل  النِّ ونهر  مالية  ال�شِّ
اللغات حيث لا نجد  المناطق �شحاً في 
والمح�س  نقلاويَّة،  الدُّ اللغة  �سوى  فيها 
وت والفديجا �إلِى جانب العربيَّة  كُّ وال�سَّ

كلغة ثانية.
البحر  ولايتي  وت�شمل  ودان:  ال�سُّ �شرق   -2
اللغة  تُ�سيطر  حيث  وك�سلا  الأحمر 
الثَّلاث  ة  ئي�سيَّ الرَّ بلهجاتها  البيجاويَّة 
والأمر�أر(  والب�شاريين  )الهدندوة 
معتبراً  ح�ضوراً  العربيَّة  اللغة  ل  وتُ�سجِّ
العربيَّة  المجموعات  لا�ستيطان  نتيجة 
�إِلى  بالإ�ضافة  المنطقة،  هذه  في 
ها  �أهمُّ �إِفريقيا  غرب  لغات  من  عدد 

)الهو�سا والفولاني(.
ولاية  في  وتتمثَّل  الأزرق:  يل  النِّ جنوب   -3
لغات  فيها  ت�سود  حيث  الأزرق  يل  النِّ
والأدوك  والبرون  مُر  والقُّ البرتا 

وغيرها.
جنوب  ولاية  في  تتمثَّل  و  النُّوبة:  جبال   -4
بها  وتوجد  النُّوبة(  )جبال  كردفان 
اللغات النُّوبيَّة )دلنج، كدرو، والي...

)كادقلي،  الكردفانيَّة  واللغات  �إلخ( 
تلودي، هيبان، ر�شاد، كواليب...�إلخ( 

واللغة العربيَّة )لهجة الحوازمة(.
ولايات  وت�شمل  ودان:  ال�سُّ غرب  �أق�صى   -5
دارفور الكبرى )�شمال دارفور وغرب 
وت�سود  دارفور(  وجنوب  دارفور 
والم�ساليت  غاوة  والزَّ الفور  لغة  فيها 
)لهجة  العربيَّة  واللغة   ... والميدوب 
غرب  لغات  جانب  �إِلى  هذا  ارة(  البقَّ
�إِفريقيا )هو�سا، فولاني، مبا )برقو( 

...�إلخ(.
ودان: وت�شمل ولايات الوحدة،  6- جنوب ال�سُّ
و جونقلى، و�شمال بحر  يل  النِّ و�أعالي 
الغزال، وواراب،  الغزال، وغرب بحر 

الا�ستوائيَّة،  و�شرق  الجبل،  وبحر 
وغرب الا�ستوائيَّة. ومن لغاتها: دينكا 
�إِلى  وتبو�سا  وباري  و�أ�شولي  و�شلك 

اندي وبنقو و مورو. جانب لغات الزَّ
ولايات  وت�شمل  ودان:  ال�سُّ �أوا�سط   -7
هذه  وت�سود  والجزيرة،  الخرطوم 
)العاميَّة  العربيَّة  اللغة  المنطقة 

ودانيَّة(. ال�سُّ
ودان  ل م�سحٍ لغوي في ال�سُّ وقد �أجُري �أوَّ
نتائج  من  وكان  1956م.   – 1955م  �سنة 
كان )بما  هذا الم�سح �أنَّ 51% من مجمل ال�سُّ
العربيَّة  يتكلَّمون  الجنوب(  �سكان  فيهم 
تتكلَّم  البقيَّة  من  كبيرة  ون�سبة  �أولى،  كلغةٍ 
التي  �سبة  النِّ وهذه  ثانية،  كلغة  ة  العربيَّ
اللغوي  الواقع  ر  تُ�صوِّ لا  الم�سح  هذا  ذكرها 
وانف�صال  التَّقادم،  �سبب  ودان  ال�سُّ الآن في 
قد  قم  الرَّ هذا  يكون  �أن  بدَّ  فلا  الجنوب، 
في  �سميَّة  الرَّ اللغة  هي  العربيَّة  لأنَّ  ازداد 
ت�ستعمل  �إِذ  �ستور،  الدَّ ين�صُّ  كما  ودان  ال�سُّ
في  والتِّجارة  للإِدارة  كلغة  رئي�سيَّة  ب�صورة 
ودان، وهي ت�ستعمل و�سيلة  معظم �أنحاء ال�سُّ
العام)11(،  التَّعليم  مراحل،  في  للتَّعليم 
�أخرى جعلت منها  �إِلى جانب عوامل  وهذا 
محل  العربيَّة  احتلَّت  فقد  م�سيطرة،  لغة 
ودان،  اللغات المحلِّية منذ دخول العرب ال�سُّ
وبع�ض هذه اللغات تقهقر �أمامها، والبع�ض 
في  معها  يعي�ش  �أن  وا�ستطاع  قاوم  الآخر 
ر  ثنائيَّة لغويَّة مثل النُّوبيَّة والبجاويَّة بما توفَّ
مناطق  ثِّل  ُمت �إِذ  ة،  القوَّ �أ�سباب  من  للغتين 
كما  محلِّية  للغة  ة  �أغلبيَّ منطقتي  تحدثهما 

ث بهما")12(.   �أنَّ عدداً كثيراً يتحدَّ
في  اللغات  الله  جاه  كمال  م  ويق�سِّ
ثين  ودان من حيث و�ضعها وعدد المتحدِّ ال�سُّ

بها �إِلى �أربعة �أق�سام كما يلي)13(:-
ثِّل هذه اللغات اللغة  1- لغات �أكثر �أمناً، وُمت

العربيَّة وحدها بلا منازع.
ة  �أكثريَّ ذات  لغات  ثِّل  ُمت �آمنة،  لغات   -2
في  العربيَّة  بعد  ثة  متحدَّ غالبيَّة 
والفور،  البجا،  وهي:  ودان  ال�سُّ
والكواليب،  والفولانيَّة،  والم�ساليت، 
)مع  لغات(،   6 والهو�سا)عددها 
درجة  بح�سب  مرتَّبة  �أنَّها  ملاحظة 
لغة  في  �أعلاه  يبرز  الذي  الأمان، 

البجا، و�أدناه في لغة الهو�سا(.
دة  المهدَّ اللغات  ثَّل  ُمت دة،  مهدَّ لغات   -3
ثها �أعداد  �أكثر من خم�سين لغة، تتحدَّ
عن  الأحيان  �أغلب  في  تقلُّ  متفاوته، 
100.000 متحدث، ذلك العدد الذي 
باعتباره  اليون�سكو،  منظمة  ته  �أقرَّ
عدداً كافياً لتوارث اللغة عبر الأجيال.
ثِّل  وُمي تة،  ميِّ لغات  �أو  منقر�ضة  لغات   -4
ما عادت  التي  اللغات  تلك  النُّوع  هذا 
ماتت  ة،  العامَّ الحياة  في  تُ�ستخدم 
لغات  ثون  يتحدَّ ثوها  متحدِّ و�أ�صبح 
عمليَّة  عبر  غالباً(  )العربيَّة  غيرها 
هر. ل لغوي، ا�ستمرت حيناً من الدَّ تحوُّ

ع�شر  بنحو  ر  يقدَّ اللغات  هذه  وعدد 
كردفان  و  دارفور  في  �أغلبها  يقع  لغات، 
والبرقد  والبيقو  الحرازة  ومنها:  الكبرى، 

والبرني والتورونا.
ا  �إِمَّ �أنَّها  الآمنة  اللغات  على  ويُلاحظ 
لغات ح�ضارة  �أو  �أكثريَّة في مناطقها  لغات 
ا اللغات المنقر�ضة فقد  �أو لغات مهاجرة، �أمَّ
ل  فالتَّحوُّ العربيَّة.  �إِلى  ثوها  متحدِّ ل  تحوَّ
زةً للو�ضع  اللغوي نحو العربيَّة بات �سمةً مميِّ
را�سات  الدِّ �أثبتت  ودان، فقد  ال�سُّ اللغوي في 
والأقاليم  المدن  �أُجريت على  التي  الميدانيَّة 
في  المحلِّية  اللغات  ثي  متحدِّ �أنَّ  ة  ودانيَّ ال�سُّ
ل نحو العربيَّة، ويمكننا  تلك الأماكن في تحوُّ
را�سات  الدِّ تلك  بع�ض  �إِلى  نُ�شير  �أن  هنا 
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وهي: 
�إِ�سماعيل  يو�سف  ة  �سارَّ درا�سة   •
اللغوي  "الو�ضع  م�ؤلِّفها  في  )1978م( 
را�سة  الدِّ تناولت هذه  في هيبان": حيث 
جبال  مناطق  بع�ض  في  اللغوي  الو�ضع 
بين  لغوي  تداخل  مناطق  وهي  النُّوبة 

العربيَّة واللغات المحلِّية.
معهد  �أجراه  الذي  اللغوي  الم�سح   •
بجامعة  والآ�سيويَّة  الإفريقيَّة  را�سات  الدِّ
تحت  النُّوبة  جبال  لمنطقة  الخرطوم 
�صدرت  وقد  بيل،  هيرمان  �إِ�شراف 
1978-1979م  �سنة  الم�سح  هذا  نتائج 
ت�سعة  عددها  كتب  �أو  تقارير  �شكل  في 

وع�شرون كتاباً.
• درا�سة ع�شاري �أحمد محمود في كتابة " 
ودان والذي  ال�سُّ العربيَّة في جنوب  اللغة 
�صدر �سنة 1983م، وهذا الكتاب عبارة 
ونال  1979م  �سنة  ها  �أعدَّ درا�سة  عن 
و�ضع  فيها  تناول  كتوراه  الدِّ درجة  بها 
من  ودان  ال�سُّ جنوب  في  العربيَّة  اللغة 

خلال طلاب المدار�س في مدينة جوبا.
)1978م(  منقة  �أبو  الأمين  درا�سة   •
قرية  وهي  "مايرنو"  في  اللغوي  للو�ضع 
ار تنت�شر فيها لغة الفولاني  من قرى �سنَّ
ولغة الهو�سا وهما لغتان مهاجرتان من 

غرب �إِفريقيا.
في  زمراوي  علي  د  محمَّ فاطمة  درا�سة   •
تناولت  والتي  )1980م(  �أطروحتها 
حلفا  مدينة  في  اللغوي  التَّغُّري  فيها 
منطقة  وهي  ودان،  ال�سُّ ب�شرق  الجديدة 
النُّوبيَّة  واللغة  العربيَّة  بين  لغوي  تداخل 
مال  ال�شِّ �أق�صى  من  النُّوبة  ر  هُجِّ حيث 
المنطقة  هذه  �إِلى  العالي  د  ال�سَّ ب�سبب 

ودان. ب�شرق ال�سُّ
في  �صالح  د  محمَّ د  محمَّ ها�شم  درا�سة   •

فيها  تناول  والتي  )1987م(  �أطروحته 
نيرتتي  قرية  في  اللغوي  ل  التَّحوُّ ظاهرة 
قرى  من  قرية  وهي  دارفور  ب�إِقليم 

الفور التي ت�شهد تداخلًا لغويّاً.
منقة  �أبو  والأمين  ميلر  كاترين  درا�سة   •
والاندماج  اللغوي  "التُّغير  كتابهما  في 
في  يفيون  الرِّ المهاجرون  القومي"، 
�أجريت هذه  الخرطوم )1992م(، وقد 
را�سة على المهاجرين الذين يقطنون  الدِّ
حي التَّكامل بمدينة الحاج يو�سف ب�شرق 
الخرطوم وهو حي ي�ضمُّ مهاجرين من 
وهذه  مختلفة،  لغات  و  دة  متعدَّ �إثنيَّات 
جامعة  بين  تعاون  ثمرة  هي  را�سة  الدِّ

الخرطوم. وجامعة  "ني�س" الفرن�سيَّة 
في  م  مقدِّ حامد  حيم  الرَّ عبد  درا�سة   •
والتي  كتوراه)2002م(  للدِّ �أطروحته 
اللغوي  ل  التَّحوُّ ظاهرتي  فيها  تناول 
غير  المجموعات  لدى  باللغة  والاحتفاظ 

العربيَّة بولاية الخرطوم.
في  �أحمد  حمن  الرَّ عبد  يد  ال�سَّ درا�سة   •
والتي  )1996م(  للماج�ستير  �أطروحته 
للأقليات  اللغوي  لوك  ال�سُّ فيها  تناول 
نهر  بولاية  �شندي  بمدينة  العربيَّة  غير 

يل. النِّ
�أطروحته  في  بلل  اد  حمَّ يحي  درا�سة   •
للماج�ستير )1998م( والتي تناول فيها 
�أبو  مدينة  في  اللغوي  ل  التَّحوُّ ظاهرة 

جبيهة بجبال النُّوبا.
في  الله  جاه  محمد  كمال  درا�سة   •
والتي  )2001م(  كتوراه  للدِّ �أطروحته 
مدينة  في  اللغويَّة  الأو�ضاع  فيها  در�س 
�شمال  ولاية  عا�صمة  وهي  الفا�شر 
ودان وعا�صمة �سلطنة  دارفور بغرب ال�سُّ

الفور التَّاريخيَّة.
في  تنفافي  �أحمد  د  محمَّ جميلة  درا�سة   •

والتي  للماج�ستير )2002م(  �أطروحتها 
مدينة  في  اللغوي  الو�ضع  فيها  تناولت 

يل الأزرق. �صير�ص بولاية النِّ الرُّ
"الو�ضع  كتابه  • درا�سة كمال جاه الله في 
لنج  الدَّ مدينة  النُّوبا،  جبال  في  اللغوي 

نموذجاً")2005م(.
في  م  مقدَّ حامد  حيم  الرَّ عبد  درا�سة   •
"جبال النُّوبا الو�ضع والا�ستخدام  كتابه 
لنج")2006م(  الدَّ مدينة  في  اللغوي 

لنج. وهي �أي�ضاً تتناول مدينة الدَّ
في  خليفة  ار  الدَّ جبر  خليفة  درا�سة   •
والتي  )2008م(  كتوراه  للدِّ �أطروحته 
مدينة  في  اللغوي  الو�ضع  فيها  تناول 
الإنقاذ بجنوب الخرطوم، وهذه المدينة 
الإثنيَّات  ذوي  المهاجرين  من  ل  تت�شكَّ

دة واللغات المختلفة. المتعدِّ
كتابه  في  الله  جاه  د  محمَّ كمال  • درا�سة 
الإثنيَّة  للمجموعات  اللغوي  ل  "التُّحوُّ
 " الخرطوم  بجنوب  مايو  مدينة  في 
من  �أي�ضاً  المدينة  وهذه  )2012م( 
دة  المتعدِّ الإثنيَّات  ذوي  المهاجرين  مدن 

واللغات المختلفة.
را�سات والتي  وقد �أجمعت كلُّ هذه الدِّ
ودان �شماله  قة من ال�سُّ تناولت مناطق متفرِّ
على  كلُّها  �أجمعت  وغربه،  وو�سطه  و�شرقه 
ل من اللغات المحلِّية �إِلى  وجود ظاهرة تحوُّ
ة دفع ذاتي  اللغة العربيَّة؛ فالعربيَّة لها  قوَّ
راع، تتجلَّى هذه  نها من المغالبة في ال�صِّ تمكِّ
الحقيقة فيما اتَّخذه الإِنجليز من �إِجراءات 
ودان  ال�سُّ مناطق  بع�ض  في  انت�شارها  لمنع 
النُّوبة،  وجبال  )�سابقاً(  ودان  ال�سُّ كجنوب 
ودان  فقد اتَّخذت الإدارة البريطانيَّة في ال�سُّ
�إجِراءات �صارمة لمنع انت�شار اللغة العربيَّة 
مها  في هذه المناطق ، ومع ذلك وا�صلت تقدُّ
 )lingua franca( وانت�شارها كلغة م�شتركة
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بين قبائل تلك المناطق، يقول بيرندهايني: 
"�إِنَّ انت�شار العربيَّة لم يعقه حتى الا�ستعمار 
ع في فترات الا�ستعمار  �أحياناً كان يتو�سَّ بل 
... وهنالك عربيَّة هجين في جنوب  ويزيد 
منقلا"  "عربي  با�سم  تُعرف  ودان  ال�سُّ
عربي  با�سم  حالياً  )تعرف  "بنيا�ش"  �أو 
مجهودات  �أنَّ  من  غم  الرُّ وعلى   ... جوبا( 
بذلت لتحلَّ اللغة الإِنجليزيَّة محلَّها �إِلَاّ �أنَّها 

حافظت على مكانتها" )14(.

ل اللغوي في  ثالثاً: مظاهر التحوُّ
ال�سودان: 

ي�شهده  الذي  اللغوي  ل  التَّحوُّ �إِنَّ 
بع�ض  ودان يمكن ملاحظته من خلال  ال�سُّ
اللغويَّة الاجتماعيَّة وهذه المظاهر  المظاهر 

هي: 

1- تراجع ا�ستخدام اللغة: وهذا 
ة منها: اجع ي�أخذ �أ�شكالًا عدَّ التَّر

ثي  ثين: �أن يقلَّ عدد متحدِّ )�أ‌( عدد المتحدِّ
وهذا  ث،  متحدِّ  100.000 عن  اللغة 
مة  منظَّ اعتبرته  الذي  العدد  هو  قم  الرَّ
عبر  اللغة  لتوارث  كافياً  اليون�سكو 
را�سات  الدِّ بع�ض  ذكرت  وقد  الأجيال 
المحلِّية  اللغات  من  كثيراً  �أنَّ  ابقة  ال�سَّ
عن  ثيها  متحدِّ عدد  يقلُّ  ودانيَّة  ال�سُّ
اللغة  توارث  �أنَّ  يعني  وهذا   ،100.000
�إِلى  جيل  من  يتناق�ص  الأجيال  عبر 

جيل.
الأجيال: ذكرنا  اللغة عبر  ا�ستخدام  )ب‌( 
مراحل:  ثلاث  ل  للتَّحوُّ �أنَّ  �سبق  فيما 
للغة  يادة  ال�سِّ فيها  تكون  الأولى  المرحلة 
مرحلة  فهي  الثَّانية  المرحلة  ا  �أمَّ الأم، 
هي  الثَّالثة  والمرحلة  اللغويَّة،  ة  الثُّنائيَّ
فعلى  الثَّانية،  اللغة  �سيادة  مرحلة 

ثي  متحدِّ من  والأفراد  الأ�سر  م�ستوى 
هذا  يظهر  ودانيَّة  ال�سُّ المحلِّية  اللغات 
ابقة  ال�سَّ را�سات  الدِّ التَّدرُّج، فمن خلال 
يظهر  الباحث  ملاحظات  خلال  ومن 
يوجد  حيث  الا�ستخدام  في  التَّدرُّج 
جيل  يتكلَّمها  المحلِّية  اللغة  �أنَّ  �أحياناً 
الأبناء  يتكلَّم  بينما  والأجداد  الآباء 
اللغة العربيَّة، وعلى م�ستوى الفرد تكون 
يفهم  �أن  ل  التَّحوُّ من  الأخيرة  المرحلة 
لا  ولكنه  المحلِّية  لغته  اللغة  ثنائي  الفرد 
العربيَّة في  في�ستخدم  بها  د  الرَّ ي�ستطيع 
ث �إلِيه باللغة المحلِّية. د على من يتحدَّ الرَّ

اللغة  �إِنَّ  اللغة:  ا�ستخدام  مجال  )ت‌( 
كافة  في  تُ�ستخدم  التي  هي  الحيويَّة 
ولو  حتى  الب�شري  �شاط  النَّ مجالات 
فت�ستخدم  �أخرى،  لغة  تنازعها  كانت 
التِّجارة  وفي  الإِدارة  وفي  التَّدري�س  في 
�إِذا  ا  �أمَّ ة.  العامَّ والأماكن  الأ�سواق  وفي 
على  اللغة  ا�ستخدام  مجال  اقت�صر 
محدودة  ن�شاطات  في  �أو  فقط  المنزل 
دة  كالعبادة �أو غيرها ف�إِنَّ هذه اللغة مهدَّ
ل  تحوُّ حركة  ت�شهد  و�أنَّها  بالانقرا�ض 
يجدون  اللغة  هذه  ثي  متحدِّ لأنَ  لغوي؛ 
اللغة  ا�ستخدام  �إِلى  ين  م�ضطرِّ �أنف�سهم 
الأخرى �أكثر من لغتهم، و �سي�شعرون ب�أنَّ 
لغتهم،  من  و�أف�ضلُ  �أهمُّ  الأخرى  اللغة 
�أحمد  كتور  الدِّ يُورد  ياق  ال�سِّ هذه  وفي 
�شفيق الخطيب حكاية عن �صراع اللغات 
"في  يقول:  الا�ستخدام،  مجالات  في 
�إحِدى الندوات �أخبرنا زميل زار �شمال 
�أوروبا في جولة تربويَّة في فنلندة، �أنَّه في 
بع  انها لا يتجاوزون الرُّ �إحِدى المدن، و�سكَّ
ة  الفنلنديَّ يتكلَّمون  منهم   %93 مليون، 
لغة  وكلتاهما  ويديَّة،  ال�سُّ يتكلَّمون   %7 و 
ب  للطِّ كلِّيتان  هناك  فنلندة  في  ر�سميَّة 

والأخرى  ويديَّة  بال�سُّ �س  تُدرِّ �إحِداهما 
ودان  ا في ال�سُّ باللغة الفنلنديَّة")15(. �أمَّ
تُ�ستخدم في كافة المجالات  العربيَّة  ف�إِنَّ 
غالباً  المحلِّية  اللغات  تُ�ستخدم  بينما 
مظاهر  من  مظهر  وهذا  المنازل،  في 
المحلِّية  فاللغات  الا�ستخدام،  انح�سار 
تتراجع عن مجالات ا�ستخدامها للعربيَّة 
على  ف  يتوقَّ وهذا  بينها  فيما  بتفاوت 
اللغة  ثي  متحدِّ عدد  منها  كثيرة  عوامل 

المحلِّية في بيئة انت�شارها.

لبي من اللغة:  2- الموقف ال�سَّ
�شكل  في  يبدو  قد  الموقف  وهذا 
من  وحمايتها  اللغة  لأمر  اكتراث  عدم 
�أنَّها  على  �إلِيها  النَّظر  �أو  ثيها  متحدِّ قبل 
عدم  �أو  مواكبة،  غير  لغة  �أو  متخلِّفة  لغة 
باللغة  تنتهي  المواقف  فهذه  بها،  الاعتزاز 
�إِلى  �إذِا نظرنا  لأننا  الموت؛  ثمَّ  ل  التَّحوُّ �إِلى 
�أَ�سباب حيوية اللغات والاحتفاظ بها ف�إِنَّنا 
الاعتداد  الأ�سباب  تلك  �أهمِّ  من  �أنَّ  نجد 
ثلاثة  هناك  �أنَّ  فندري�س  يقول  باللغة، 
عوامل ت�ساعد في الحفاظ على اللغات هي 
ويعني  والقوميَّة")16(.  والهيبة،  الدين، 
باللغة  فالاعتزاز  باللغة،  الاعتزاز  بالهيبة 
وفي  حمايتها،  في  ي�ستميتون  �أبناءها  يجعل 
ياق تورد الكاتبة مي زيادة في مقالٍ  هذا ال�سِّ
�سيِّدة  حكاية  لغتكم"  "تكلَّموا  بعنوان  لها 
كتاباً  ت�شتري  �أن  �أرادت  فة  مثقَّ دم�شقيَّة 
�إيِطالي يكتب بالفرن�سيَّة والإيطاليَّة  لكاتب 
�إِيطالي  وهو  المكتبة  عامل  �إِلى  ثت  فتحدَّ
ث الإِيطاليَّة  ا علم �أنَّها تتحدَّ ة فلمَّ بالفرن�سيَّ
ة  بالإِيطاليَّ ث  تتحدَّ �أن  ليها  �إِ ل  تو�سَّ �أي�ضاً 
يخ�صُّ  فيما  ا  �أمَّ الفرن�سيَّة)17(.  عن  بدلًا 
ودان ف�إِنَّ كثيراً منها  اللغات المحلِّية في ال�سُّ
�أو حماية من قبل  �أو اهتمام  لا يجد عناية 



165

المجل�س الدولي للغة العربية

الم�ؤتم��ر ال��دولي الثام��ن للغ��ة العربية الأبحاث  كت��اب 
11-13 �أبريل 2019  الموافق 6 - 8 �شعبان 1440الـكـتـــاب الأول

ISBN: 978 - 9953 - 0 - 2970 - 2

ثي تلك اللغات، ولا يكترث كثيٌر منهم  متحدِّ
لأمر لغته.

خيلة  ب اللغة بالأفاظ الدَّ 3- ت�شرُّ
"الاقترا�ض": 

يحدث  لغويَّة  كظاهرة  الافترا�ض  �إنَّ 
بين  احتكاك  حدث  ما  �إِذا  طبيعي  ب�شكلٍ 
اللغات فكما تت�أثَّر �أحوال الأمم باحتكاكها 
فت�أخذ  بالحوادث  وتت�أثَّر  الأخرى،  بالأمم 
وتُقب�س؛  وتَقْبِ�س  وتُقلَّد،  وتقلِّد  وتُعطي، 
كذلك تت�أثَّر اللغة بذلك الاحتكاك")18(. 
�أنَّ  بدَّ  لا  العالم  في  لغة  كلَّ  �أنَّ  يُخفى  فلا 
للحاجة  ا  �إِمَّ ة،  �أجنبيَّ �ألفاظٍ  بع�ض  يدخلها 
�إِليها، �أو لتقارب �أهل اللغتين واختلاطهما، 
ومانيين  وكالرُّ مثلًا  والفر�س  كالعرب 
ابق")19(.  ال�سَّ من  الزَّ في  واليونانيين 
وهكذا اكت�سبت اللغة العربيَّة مئات الألفاظ 
و�آدابها  كتبها  في  ه�ضمتها  التي  اخيلة  الدَّ
حتى يبدو الكثير منها مثل: �أ�ستاذ، و دواة، 
وكوفية،  وقنديل،  و�صراط،  و�سيف،  وقلم، 
النّجار  عربي  وغيرها.   ... ويم  وم�سك، 
ة العريقة  �أكثر من كثير من الألفاظ العربيَّ
م�ستوى  وعلى  والنَّ�سب")20(،  الح�سب 
تركت  فقد  المعا�صرة  ة  العربيَّ اللهجات 
�آثاراً  العاميَّة  اللهجات  في  القبطيَّة  اللغة 
ويك�شف   ... المفردات  في  خا�صة  و  كثيرة 
ثبت  عن  ورية  ال�سُّ اللبنانيَّة  اللهجة  معجم 
الفار�سيَّة  الأ�صول  ذات  الألفاظ  من  طويل 
والفرن�سيَّة")21(.  ة  كيَّ والُّرت والآرامية 
في  �أي�ضاً  �آثاراً  النُّوبيَّة  اللغة  تركت  كما 
فيما  �سيَّما  لا  ودانيَّة  ال�سُّ ة  العربيَّ اللهجة 
النُّوع  فهذا  �ألفاظ،  من  راعة  بالزِّ يتَّ�صل 
بل  اللغة  بنية  في  ر  ي�ؤثِّ لا  الافترا�ض  من 
ة ومواكبة حيث ت�سدُّ اللغة به  يك�سبها حيويَّ
�إخِ�ضاع  ب�شرط  وذلك  نق�ص،  من  فيها  ما 

�أن يكون  و  اللغة  هذه الألفاظ لقوانين تلك 
جبران  خليل  جبران  �أح�سن  وقد  داً.  محدَّ
قوله:  في  عام  بالطَّ الاقترا�ض  ه  �شبَّ حين 
تتناوله  عام  الطَّ من  �شكل  )التَّ�أثير(  ا  "�إِنَّم
ل  اللغة من خارجها، فتم�ضغه، وتبتلعه وتحوَّ
ل  وَّ ُحت كما  الحي  كيانها  �إلِى  منه  الح  ال�صَّ
اب  الُّرت وعنا�صر  والهواء  النُّور  جرة  ال�شَّ
�إِلى �أفنان ف�أوراق ف�أزهار ف�أثمار. ولكن �إِذا 
كانت اللغة بدون �أ�ضرا�س تق�ضم ولا معدة 
ينقلب  بل  �سدى،  يذهب  عام  فالطَّ ته�ضم 
هو  الأخير  النُّوع  وهذا  قاتلًا")22(.  �سمّاً 
اللغة  تبتلع  بالتَّ�شرب؛ وذلك حين  نعنيه  ما 
بلا ه�ضم كم هائل من الألفاظ والأ�ساليب، 
كما حدث للهجة مالطا العربيَّة فقد غدت 
يات  والعامِّ الف�صحى  العربيَّة  من  خليطاً 

واللغة الإِيطاليَّة والإِنجليزيَّة.
لغة  من  ب  التَّ�شرُّ هذا  كان  �إِذا  ا  �أمَّ
محلِّية  لغة  في  كالعربيَّة  واحدة  م�سيطرة 
ب يكون دليلًا على ظاهرة  التَّ�شرُّ ف�إِنَّ هذا 
المحلِّية،  اللغة  تلك  في  اللغوي  ل  التَّحوُّ
اللغات  من  لكثير  يحدث  ما  بالفعل  وهذا 
بالألفاظ  امتلأت  ودانيَّة، حيث  ال�سُّ المحلِّية 
كثير  في  غدت  حتى  العربيَّة  والأ�ساليب 
فيها  باب  ال�شَّ لغة  تخالف  الأحيان  من 
�إِلى  ميلًا  �أكثر  باب  ال�شَّ فلغة  الكهول،  لغة 

الاقترا�ض من العربيَّة من لغة الكهول.

4- موت اللغة: 
من  الأخيرة  المرحلة  هو  اللغة  وموت 
تتابع  بعد  وذلك  اللغوي،  ل  التَّحوُّ مراحل 
اللغة  تلك  ث  يتحدَّ من  �آخر  وموت  الأجيال 
يتجلَّى في  المظهر  �سابقاً، وهذا  �أوردنا  كما 
ودان  واقع تلك الإثنيَّات غير العربيَّة في ال�سُّ
العربيَّة  �إِلى  كاملًا  تحوُّلًا  لت  تحوَّ والتي 
لغاتهم،  ماتت  �أن  بعد  ودانيَّة  ال�سُّ باللهجة 

لغات  العلماء في ع�شر  وقد ح�صرها بع�ض 
منها: الحرازة والبيقو والبرتي والتُّورونا و 

الميما وغيرها.

ل  اللغوي في  رابعاً: �أ�سباب التَّحوُّ
ودان: ال�سُّ

�أ�سباباً  اللغة الاجتماعيون  ذكر علماء 
�سنكتفي  نا  �أنَّ غير  اللغوي  للتَّحوُّل  ة  عامَّ
ة بالتَّحوُّل اللغوي في  هنا بالأ�سباب الخا�صَّ

ودان وهي: ال�سُّ

تها:  1- مكانة العربيَّة وقوَّ
اللغات  �إحِدى  هي  العربيَّة  اللغة  �إِنَّ 
انت�شار جغرافي  العالميَّة الكبرى، فهي ذات 
�أبنائها  وغير  �أبنا�ؤها  وي�ستخدمها  وا�سع، 
الم�ؤتمرات  في  تُ�ستخدم  كما  التَّعامل  في 
لغات  �إحِدى  فهي  وليَّة،  الدَّ والاجتماعات 
المتَّحدة.")23(.  الأمم  في  ت  ال�سِّ التَّعامل 
المتَّحدة  الأمم  تقارير  �أحدث  �أظهر  وقد 
�أنَّ  العالم  في  ثة  المتحدَّ اللغات  يخ�صُّ  فيما 
ثماني  ثون  يتحدَّ الأر�ض  �سكان  من   %50
لغات فقط من �أ�صل �ستَّة �آلاف لغة تُ�ستخدم 
اليوم في �أنحاء المعمورة. و�أورد هذا التَّقرير 
اللغات  هذه  �ضمن  العربيَّة  اللغة  �أنَّ 
هي  العربيَّة  اللغة  �أنَّ  كما  الثَّماني")24(. 
�سة، فلا ي�ستطيع الم�سلم  �إحِدى اللغات المقدَّ
العربيَّة؛  بغير  ينيَّة  الدِّ �شعائره  ي  ي�ؤدِّ �أن 
لذلك كان لزماً على كلِّ م�سلم تعلُّم العربيَّة، 
ودان بلدٌ ذو  لأداء �شعائره ولفهم دينه، وال�سُّ
�أغلبيَّة م�سلمة، ف�ساهم هذا العامل في ن�شر 
في  زاد  ومّما  ودان،  ال�سُّ في  العربيَّة  اللغة 
ودان �أنَّ اللغة العربيَّة  انت�شار العربيَّة في ال�سُّ
ي�سير  فبها  للبلاد،  ة  �سميَّ الرَّ اللغة  هي 
الحكوميَّة،  �سات  الم�ؤ�سَّ في  العمل  دولاب 
الباحثون  لاحظ  وقد  التَّعليم  لغة  وهي 
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التَّعليم  انت�شار  مع  العربيَّة  انت�شار  ازدياد 
هذا  وثبت  اعدة")25(.  ال�صَّ الأجيال  بين 
اللغة  �أنَّ  وُجد  فقد  را�سات،  الدِّ خلال  من 
ثي  متحدِّ من  المتعلِّمين  بين  تنت�شر  ة  العربيَّ
بين  انت�شارها  من  �أكثر  المحلِّية  اللغات 
يين، ي�ضاف �إلى ذلك �أنَّ اللغة العربيَّة  الأمِّ
تُ�ستخدم  حيث  الاقت�صادي  التَّعامل  لغة 
المجالات  كافة  وفي  ة،  العامَّ الأ�سواق  في 
الإعلام  في  ا�ستخدامها  ويجري  التِّجاريَّة، 
ة  العربيَّ تحظى  حيث  والمحلي،  العالمي 
داخل  وا�سع  نطاق  على  �إِعلاميَّة  ات  بمحطَّ
ية كبيرة  ودان، فالإعلام ذو �أهمِّ وخارج ال�سُّ
التي  الم�ؤتمرات  �أدركت  وقد  للغة،  �سبة  بالنِّ
نوات  ال�سَّ في  العربي  الم�ستوى  على  عُقدت 
ية  �أهمِّ اللغة  تعليم  ق�ضيَّة  لبحث  الما�ضية 
الإِعلام")26(.  لو�سائل  اللغوي  ور  الدُّ
خبر  د  مجرَّ تعد  لم  الإعلاميَّة  �سالة  فالرِّ
�أَ�صبحت  بل  فراغ  وقت  في  ت�سلية  �أو  يُنقل 
من  العديد  �إِلى  ي�سعى  هادفاً  ن�شاطاً  ثِّل  ُمت
على  معظمها  في  ز  تتركَّ والتي  الأهداف 
التَّغيير  �إِحداث  بهدف  والاقناع  التَّ�أثير 
والتَّحويل نحو �أهداف ومبادئ وقيم ي�سعى 
�سالة ومر�سلها")27(. كلُّ  �إِليها �صاحب الرِّ
رت للعربيَّة �ساهمت  فات التي توفَّ هذه ال�صِّ
عملية  في  مبا�شر  وغير  مبا�شر  ب�شكل 
ل من اللغات المحلِّية �إلِى العربيَّة فقد  التَّحوُّ
ودان  ال�سُّ في  الحيويَّة  الم�صالح  كلُّ  ارتبطت 

باللغة العربيَّة.

2- الهجرات: 
ل  التَّحوُّ عوامل  من  مهمٌّ  عامل  وهي 
جماعة  تترك  عندما  يحدث  وذلك  اللغوي 
معها  �آخذة  وتُهاجر  لغتها،  موطن  معتبرة 
عُر�ضة  اللغة  هذه  فتكون  وثقافتها،  لغتها 
�ساتها  م�ؤ�سَّ �ستفقد  لأنَّها  للانقرا�ض؛ 

بقاءهم  متكلِّموها  ي�ضمن  ولا  ة  التَّقليديَّ
جنباً �إلِى جنب")28(. وغالباً ما تكون هذه 
مة بفعل  الهجرات غير مبرمجة وغير منظَّ
�إِرادة الجماعة  قاهرة خارجة عن  ظروف 
الهجرات  هذه  �آثار  وتظهر  المهاجرة، 
المهاجرين،  �أبناء  وهم  الثَّاني  الجيل  في 
في  الحرب  �أحداث  خلال  �أنَّه  �أمثلتها  ومن 
الجنوب انتقل بع�ض الجنوبيين �إِلى الأقطار 
المجاورة )مثل كينيا ويوغندا( حيث مكثوا 
�إِلى 17 عاماً... وقد عادت  ة ت�صل  بها مدَّ
بعد  ودان  ال�سُّ �إِلى  العائلات  هذه  بع�ض 
ث بع�ض �أولادهم  معاهدة �أدي�س �أبابا يتحدَّ
اللغة  المنفى  في  ولدوا  الذين  وبناتهم 
فمثلًا  �أولى  كلغة  المنفى  بلد  في  ائدة  ال�سَّ
ثون  يتحدَّ الكنغو  �إِلى  لج�أوا  الذين  ه�ؤلاء 
اللذين  الآخرين  �أنَّ  حين  على  اللينقالا 
واحليَّة كلغة  ال�سَّ ثون  ولدوا في يوغندا يتحدَّ
نحو  ل  التَّحوُّ يخ�صُّ  فيما  ا  �أمَّ �أولى")29(. 
من  كبيرة  �أعَداد  هاجرت  فقد  العربيَّة 
لا  الكبرى  المدن  نحو  ودانيَّة  ال�سُّ الأقاليم 
الجفاف  موجات  ب�سبب  الخرطوم،  �سيَّما 
المهاجرون  �أولئك  وا�ستقرَّ  والحروب، 
دة  متعدِّ �أحياء  نين  مكوِّ المدن  �أطراف  في 
الإنقاذ  الإثنيات، كما هو الحال في مدينة 
هم هذا الو�ضع  ومايو وغيرها، وقد ا�ضطرَّ
�إِلى ا�ستخدام العربيَّة كلغة توا�صل بينهم �أو 

لغة م�شتركة.

واج الخارجي:  3- الزَّ
فهذا  المختلفة  القبائل  بين  اوج  الزَّ �أو 
ي �إِلى عدم التَّجان�س  واج  يُ�ؤدِّ النُّوع من الزَّ
ل اللغوي  ف التَّحوُّ في المجتمع اللغوي، ويتوقَّ
اللغة  نوعيَّة  على  واج  الزَّ هذا  مثل  في 
الم�ستخدمة في البيت، فين��شأ الأبناء ثنائيي 
كانت  �إذِا  اللغتين  �إِحدى  تُ�سيطر  وقد  اللغة 

هي اللغة المهيمنة في المجتمع اللغوي، وهذا 
ل اللغوي لا ينف�صل  العامل من عوامل التَّحوُّ
�أهمِّ  من  كان  فقد  ابقة،  ال�سَّ العوامل  عن 
قديماً  ودان  ال�سُّ في  العربيَّة  انت�شار  �أ�سباب 
كان المحلِّيين من نوبة  اختلاط العرب بال�سُّ

وبجا وغيرهم.

ر حماية للغات  4- عدم توفُّ
المحلِّية: 

ودان  ال�سُّ في  المحلِّية  اللغات  تحظى  لا 
ولة  الدَّ قبل   من  لا  الحماية  من  نوع  ب�أيِّ 
في   – لغات  فهي  ثيها،  متحدِّ قبل  من  ولا 
لها  لي�س  �إِذ  مكتوبة،  غير   – معظمها 
�أبجديات؛ لذلك فهي لا تُ�ستخدم في التَّعليم 
ة،  ولا في �أي جانب من جوانب الحياة العامَّ
وبين  فقط  المنزل  في  ا�ستخدامها  معظم 
ا�س، ولا يكاد يتوا�صل  دة من النَّ فئات محدَّ
بهذه اللغات خارج مجموعاتها الإثنيَّة و�إِن 
وجد فهو في تراجع ل�صالح العربيَّة. ولي�س 
لهذه اللغات �أي و�ضع قانوني ما خلا بع�ض 
لام  ال�سَّ اتفاقيات  حوتها  التي  النُّ�صو�ص 
هذه  تجد  ولم  والمتمردين،  الحكومة  بين 
كانت  فقد  التَّطبيق،  من  حظاً  النُّ�صو�ص 
التَّجان�س  �إلِى تحقيق  ترمي  ولة  الدَّ �سيا�سة 
تحقيقاً  الجامعة  للغة  والتَّمكين  اللغوي 
الجامعة  اللغة  �أنَّ  وذلك  الوطنيَّة؛  للوحدة 
وهذا  الوطن،  �أي  لوحدة  �ضروري  مطلب 
المطلب هو الذي جعل اليهود يحيون لغتهم 
الذين  لليهود  جامعة  لغةً  لتكون  العبريَّة 
لغات  ثون  ويتحدَّ قة  متفرِّ �أقطار  من  قدموا 

ة. عدَّ

خام�ساً: النتائج: 
ثلاثة  اللغوي  ل  التَّحوُّ م�صطلح  يتنازع   .1
بين  ل  التَّحوَّ هي:  بحثية  حقول 



167

المجل�س الدولي للغة العربية

الم�ؤتم��ر ال��دولي الثام��ن للغ��ة العربية الأبحاث  كت��اب 
11-13 �أبريل 2019  الموافق 6 - 8 �شعبان 1440الـكـتـــاب الأول

ISBN: 978 - 9953 - 0 - 2970 - 2

بين   ل  والتَّحوُّ ية،  والعامِّ الف�صحى 
ل  والتَّحوُّ ات�صالي،  موقف  في  اللغات 
من لغة �إِلى �أخرى ب�شكل نهائي. الأمر 
الذي جعل الم�صطلح بحاجة �إِلى مزيد 

بط والتَّحديد. من ال�ضَّ
راع  ل اللغوي بال�صِّ 2. ترتبط ظاهرة التَّحوُّ
الكبرى،  واللغات  الأقلِّيات  لغات  بين 

كما ترتبط �أي�ضاً بالهجرات.
ودان لا �سيَّما  3. يُ�شير الو�ضع اللغوي في ال�سُّ
ل  تحوُّ وجود  �إِلى  الكبرى  المدن  في 

ملحوظ نحو العربيَّة في �شتَّى مجالات 
الا�ستخدام اللغوي.

 Lingua 4. تُ�ستخدم اللغة العربيَّة كو�سيط
ثي  متحدِّ بين  التَّوا�صل   في   Franca

ودان. اللغات المختلفة في ال�سُّ
من  العربيَّة  نحو  ل  التَّحوُّ درجة  تختلف   .5
العوامل  باختلاف  لأخرى  منطقة 

ية �إِلى ذلكم التَّحوُّل. الم�ؤدِّ
نحو  اللغوي  ل  التَّحوُّ ظاهرة  تتجلَّى   .6
مظاهر  ة  عدَّ في  ودان  ال�سُّ في  العربيَّة 

هي: تراجع ا�ستخدام اللغات المحلِّية، 
ب  وت�شرُّ منها،  لبي  ال�سَّ �أبنائها  وموفق 
بع�ضها بالألفاظ والأ�ساليب العربيَّة ، 

وموت بع�ضها.
العربيَّة  نحو  التَّحول  �أ�سباب  ترجع   .7
العربيَّة  اللغة  ة  قوَّ �إلِى  ودان  ال�سُّ في 
ولغة  عالميَّة،  لغة  ب�صفتها  ومكانتها 
دينيَّة، ولغة ر�سميَّة للبلاد، �إ�ضافة �إِلى 
الخارجي،  واج  والزَّ الهجرات  عامل 

ر حماية للغات المحلِّية. وعدم توفُّ
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